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Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden im Sitzungssaal des Gemeindehauses die Mit-
glieder dieses Gemeindeausschusses einberufen:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale sull’ordinamento dei Comuni, 
vennero convocati nella sala riunioni dell’edificio comu-
nale, i membri di questa Giunta comunale:

Name
Nome

Funktion
Funzione

anwesend
presente

entsch. abw.
assente giust.

unentsch. abw.
assente ingiust.

mittels Fernzu-
gang

in modalità remota

Erich Mur Bürgermeister - Sindaco X    
Josef Gafriller Vize-Bürgermeister - Vicesindaco X    
Johann (Hansfried) Puntajer Gemeindereferent - Assessore X    
Tanja Moser Gemeindereferentin - Assessora X    
Zita Gantioler Gemeindereferentin - Assessora X    

Schriftführer/in: Die Gemeindesekretärin Segretario/a: La Segretaria comunale

Ulrike Mahlknecht

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  übernimmt 
der Bürgermeister den Vorsitz und erklärt die Sitzung 
für eröffnet. Es wird folgender Gegenstand behandelt:

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Sin-
daco assume la  presidenza e dichiara  aperta la  se-
duta. Viene trattato il seguente oggetto:

Finanzierung durch die Europäische Union - Next 
Generation EU - PNRR – M2C1.1 I1.1 Linea A - Ver-
besserung und Mechanisierung des Netzes für die 
getrennte Sammlung von Siedlungsabfällen - Pro-
jekt Errichtung eines Sammelzentrums für die ge-
trennte Einsammlung von Siedlungsabfällen in der 
Gemeinde Barbian gemäß Ministerialdekret 8. April 
2008 und Beschluss der Landesregierung vom 14. 
Juli 2020, Nr. 513 - Genehmigung der Ausschrei-
bungsunterlagen und Festlegung des Vergabever-
fahrens für die Lieferung der Ausstattung mit Ma-
schinen und Fahrzeugen - CUP H46D19000110001

Finanziamento dall'Unione europea - Next Genera-
tion EU - PNRR – M2C1.1 I1.1 Linea A - Migliora-
mento e meccanizzazione della rete di raccolta dif-
ferenziata dei rifiuti urbani - Progetto Realizzazione 
nel Comune di  Barbiano di  un centro di  raccolta 
dei  rifiuti  urbani  raccolti  in modo differenziato ai 
sensi del Decreto Ministeriale 8 aprile 2008 e della 
Delibera della Giunta provinciale 14 luglio 2020, n. 
513 - approvazione della relativa documentazione 
d’appalto e definizione della procedura di aggiudi-
cazione per la fornitura dell'equipaggiamento con 
macchinari e veicoli - CUP H46D19000110001



Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  51  vom 
20.02.2024

Delibera della Giunta comunale n. 51 del 20.02.2024

Finanzierung durch die Europäische Union - Next 
Generation EU - PNRR – M2C1.1 I1.1 Linea A - Ver-
besserung und Mechanisierung des Netzes für die 
getrennte Sammlung von Siedlungsabfällen - Pro-
jekt Errichtung eines Sammelzentrums für die ge-
trennte Einsammlung von Siedlungsabfällen in der 
Gemeinde Barbian gemäß Ministerialdekret 8. April 
2008 und Beschluss der Landesregierung vom 14. 
Juli 2020, Nr. 513 - Genehmigung der Ausschrei-
bungsunterlagen und Festlegung des Vergabever-
fahrens für die Lieferung der Ausstattung mit Ma-
schinen und Fahrzeugen - CUP H46D19000110001

Finanziamento dall'Unione europea - Next Genera-
tion EU - PNRR – M2C1.1 I1.1 Linea A - Migliora-
mento e meccanizzazione della rete di raccolta dif-
ferenziata dei rifiuti urbani - Progetto Realizzazione 
nel Comune di  Barbiano di  un centro di  raccolta 
dei  rifiuti  urbani  raccolti  in modo differenziato ai 
sensi del Decreto Ministeriale 8 aprile 2008 e della 
Delibera della Giunta provinciale 14 luglio 2020, n. 
513 - approvazione della relativa documentazione 
d’appalto e definizione della procedura di aggiudi-
cazione per la fornitura dell'equipaggiamento con 
macchinari e veicoli - CUP H46D19000110001

Vorausgeschickt, Premesso,

- dass die heutigen Standpunkte der Minirecyclinghöfe 
in der Gemeinde Barbian sich an für diesen Zweck un-
günstigen  Standorten  befinden.  Zudem  entsprechen 
die  Minirecyclinghöfe  nicht  mehr  den  technisch  und 
wirtschaftlichen Anforderungen der heutigen Zeit;

- che l'attuale posizione dei mini centri di raccolta diffe-
renziata nel  Comune di  Barbiano si  trovano su aree 
non adatte a questo scopo. Inoltre i mini centri di rac-
colta non corrispondono più alle esigenze tecniche ed 
economiche attuali;

- dass es daher notwendig ist, die Minirecyclinghöfe in 
Kollmann und Barbian aufzulassen und ein Sammel-
zentrum  für  die  getrennte  Einsammlung  von  Sied-
lungsabfällen in der Gemeinde Barbian gemäß Minis-
terialdekret 8. April 2008 und Beschluss der Landesre-
gierung 14.  Juli  2020,  Nr.  513  zu  errichten,  um die 
Sammlung  von  Materialien  zu  ermöglichen,  welche 
bisher nicht  gesammelt werden konnten, die Logistik 
zu verbessern, eine Vereinfachung der Arbeitsabläufe 
zu  erreichen  und  die  entsprechenden Abladeflächen 
für die Nutzer zu schaffen;

- che quindi è necessario di smontare i mini centri di 
raccolta e la realizzazione nel Comune di Barbiano di 
un centro di raccolta dei rifiuti urbani raccolti in modo 
differenziato ai sensi del Decreto Ministeriale 8 aprile 
2008 e della Delibera della Giunta provinciale 14 luglio 
2020, n. 513 per consentire la raccolta di materiali che 
finora non potevano essere raccolti, per migliorare la 
logistica, per semplificare i flussi di lavoro e di costruire 
pure le aree di sosta necessarie per gli utenti;

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
317 vom 16.11.2021, Architekt Dr. Thomas Psaier aus 
Villnöss mit der Ausarbeitung des Projektes, der Statik, 
der Bauleitung, der statischen Bauleitung, der Abrech-
nung und der Sicherheitskoordination in der Planungs- 
und Ausführungsphase zur Realisierung eines neuen 
Sammelzentrums für die getrennte Einsammlung von 
Siedlungsabfällen in Barbian, zu einem Gesamtbetrag 
von € 39.500,00 + 4 % Vorsorgebeitrag + 22 % MwSt. 
beauftragt wurde;

- che con delibera della Giunta comunale n. 317 del 
16.11.2021 è stato incaricato l’architetto dott. Thomas 
Psaier di Funes con l'elaborazione del progetto, il cal-
colo statico, la direzione lavori, la direzione lavori stati-
ca, il calcolo dei costi e la coordinazione di sicurezza 
in fase di progettazione e in fase esecutiva per la rea-
lizzazione di un nuovo centro di raccolta dei rifiuti urba-
ni raccolti in modo differenziato a Barbiano per un im-
porto complessivo di € 39.500,00 + 4 % contributo pre-
videnziale + 22 % IVA;

- dass mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 66 vom 
21.12.2021 das Vorprojekt zur Realisierung des neuen 
Sammelzentrums  für die getrennte Einsammlung von 
Siedlungsabfällen  von Barbian,  erstellt  von Dr.  Arch. 
Thomas Psaier aus Villnöss, mit einem Gesamtbetrag 
von € 351.178,30 genehmigt wurde;

- che con delibera del  Consiglio comunale n. 66 del 
21.12.2021 è  stato  approvato  il  progetto  preliminare 
per la realizzazione del nuovo centro di raccolta dei ri-
fiuti urbani raccolti  in modo differenziato di Barbiano, 
elaborato dal dott. Arch. Thomas Psaier di Funes, con 
un importo complessivo di € 351.178,30;

- dass mit  Beschluss des Gemeindeausschusses  Nr. 
25  vom 08.02.2022 die  Gesamtkostenschätzung  zur 
Realisierung des neuen Sammelzentrums  für die ge-
trennte Einsammlung von Siedlungsabfällen von Barbi-
an, ausgearbeitet von Dr. Arch. Thomas Psaier, mit ei-
nem Gesamtbetrag von € 818.815,58 genehmigt wur-
de;

-  che  con delibera della  Giunta  comunale  n.  25 del 
08.02.2022 è stato approvato la stima dei costi totali 
per la realizzazione del nuovo centro di raccolta dei ri-
fiuti urbani raccolti  in modo differenziato di Barbiano, 
presentato dal dott. Arch. Thomas Psaier, con un im-
porto complessivo di € 818.815,58;



- dass das Ministerium für den ökologischen Wandel 
im  Dezember  2021  die  öffentliche  Bekanntmachung 
1.1.  zum Aktionsbereich  A  (Investimento  1.1,  avviso 
1.1 linea A) bezüglich der Einreichung von Projektvor-
schlägen für den Erhalt von Beiträgen aus dem PNRR-
Fonds  für  die  Kreislaufwirtschaft  veröffentlicht  hatte. 
Die in dieser Bekanntmachung genannten Mittel sind 
für  Vorschläge  bestimmt,  die  auf  die  Verbesserung 
und  Mechanisierung  des  Netzes  für  die  getrennte 
Sammlung von Hausabfällen abzielen;

- che nel dicembre 2021 il Ministero per la transizione 
ecologica ha pubblicato un Avviso pubblico 1.1 relativo 
alla linea d’intervento A (Investimento 1.1, avviso 1.1 
linea A) per la presentazione di proposte di progetto fi-
nalizzate a ottenere dei contributi  del PNRR dedicati 
all’economia circolare.  I  fondi  di  questo  avviso sono 
destinati  alle  proposte  volte  al  miglioramento  e  alla 
meccanizzazione della rete di raccolta differenziata dei 
rifiuti urbani;

- dass die Gemeinde Barbian innerhalb des Einreich-
termins mit Gesuch vom 11. März 2022 (ID Vorschlag 
MTE11A_00003670)  um eine Finanzierung aus  dem 
PNRR-Fonds angesucht hatte;

- che il Comune di Barbiano ha presentato una richie-
sta di finanziamento PNRR il 11 marzo 2022 (proposta 
ID MTE11A_00003670) ovvero entro il termine di pre-
sentazione; 

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
151  vom 28.06.2022 das  Ausführungsprojekt  für  die 
Errichtung  eines  Sammelzentrums  für  die  getrennte 
Einsammlung von Siedlungsabfällen in der Gemeinde 
Barbian, ausgearbeitet von Dr. Arch. Thomas Psaier, 
mit einem Gesamtbetrag von € 645.000,00 genehmigt 
wurde;

- che con delibera della Giunta comunale n. 151 del 
28.06.2022 è stato approvato il progetto esecutivo per 
la realizzazione nel Comune di Barbiano di un centro 
di raccolta dei rifiuti urbani raccolti in modo differenzia-
to, presentato dal dott. Arch. Thomas Psaier, con un 
importo complessivo di € 645.000,00;

- nach Einsichtnahme in den Art. 26 des Gesetzesde-
kretes vom 17.05.2022, Nr. 50, umgewandelt mit Än-
derungen durch Gesetz vom 15.07.2022, Nr. 91 und 
festgestellt  dass  aufgrund  der  Aktualisierung  des 
Richtpreisverzeichnisses  2022–bis  eine  Preisanpas-
sung durchgeführt werden musste;

-  visto l’art.  26 del  decreto legge 17.05.2022, n. 50, 
convertito con modificazioni dalla legge 15.07.2022, n. 
91 e constatato  che a causa dell'aggiornamento del 
prezzario  2022-bis,  è  stato  necessario  effettuare  un 
adeguamento del prezzo;

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
187  vom  09.08.2022  die  Firma  Vieider  Ingenieur 
GmbH  mit  der  technisch-administrative  Tätigkeit  zur 
Unterstützung des Verfahrensverantwortlichen (EPV)in 
der  Planungsphase  und  für  die  Veröffentlichung der 
Ausschreibung für  die  Errichtung  eines  Sammelzen-
trums für die getrennte Einsammlung von Siedlungs-
abfällen  in  der  Gemeinde  Barbian  zum  Preis  von 
€ 11.577,15  +  4  %  Vorsorgebeitrag  +  22  %  MwSt. 
beauftragt wurde;

- che con delibera della Giunta comunale n. 187 del 
09.08.2022 è stata incaricata la ditta Vieider Ingenieur 
Srl con l’attività tecnico amministrativo di supporto al
responsabile del procedimento (RUP) nella fase di pro-
gettazione e con la pubblicazione del bando per la rea-
lizzazione nel Comune di Barbiano di un centro di rac-
colta dei rifiuti urbani raccolti in modo differenziato per 
un importo di € 11.577,15 + 4 % contributo previden-
ziale + 22 % IVA;

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
222 vom 20.09.2022 das aktualisierte Ausführungspro-
jekt für die Errichtung eines Sammelzentrums für die 
getrennte Einsammlung von Siedlungsabfällen in der 
Gemeinde  Barbian,  gemäß  Ministerialdekret  8.  April 
2008 und Beschluss der Landesregierung vom 14. Juli 
2020,  Nr.  513,  ausgearbeitet  von  Dr.  Arch.  Thomas 
Psaier aus Villnöss, in verwaltungsmäßiger und techni-
scher  Hinsicht  mit  einem  Gesamtbetrag  von 
€ 923.460,67 gemäß den aktualisierten Projektunterla-
gen vom 06.09.2022, genehmigt wurde;

- che con delibera della Giunta comunale n. 222 del 
20.09.2022 è stato approvato il progetto esecutivo ag-
giornato per la realizzazione nel Comune di Barbiano 
di un centro di raccolta dei rifiuti urbani raccolti in mo-
do  differenziato,  ai  sensi  del  Decreto  Ministeriale  8 
aprile 2008 e della Delibera della Giunta provinciale 14 
luglio 2020, n. 513, elaborato dal dott. Arch. Thomas 
Psaier di Funes, con un importo totale di € 923.460,67, 
secondo  i  documenti  del  progetto  aggiornati  il 
06.09.2022 in via amministrativa e tecnica;

- dass mit Dekret Nr. 18376/2022 vom 10.10.2022 des 
Direktors  der  Landesagentur  für  Umwelt  und  Klima-
schutz  Flavio  Ruffini  ein  Landesbeitrag  von 
€ 328.411,30  für  die  Errichtung  eines  Sammelzen-
trums  für die getrennte Einsammlung von Siedlungs-
abfällen zugesagt wurde;

- che con decreto n. 18376/2022 del 10.10.2022 del di-
rettore dell’Agenzia provinciale per l'ambiente e la tute-
la del clima Flavio Ruffini è stato concesso un contri-
buto della Provincia di € 328.411,30 per la realizzazio-
ne di un centro di raccolta dei rifiuti urbani raccolti in 
modo differenziato;

- dass gemäß Beschluss der Landesregierung Nr. 401 
vom 16.05.2023 im Falle von zusätzlichen Förderun-
gen über den Nationalen Plan für Aufbau und Resili-
enz (PNRR) oder über staatliche und europäische För-
der-  und Forschungsprogramme die Kumulierung bis 
zum Höchstmaß von 90 Prozent der anerkannten Kos-

- che ai sensi della delibera della Giunta Provinciale n. 
401 del 16.05.2023 nel caso di finanziamenti aggiuntivi 
attraverso  il  Piano  nazionale  di  ripresa  e  resilienza 
(PNRR) o attraverso programmi di finanziamento e di 
ricerca statale ed europei, il cumulo è consentito fino 
alla misura massima del 90 per cento dei costi ammis-



ten zulässig ist; sibili; 

-  dass mit  Dekret Nr. 22 vom 19. Jänner 2023 eine 
provisorische  Rangordnung  und  mit  Dekret  Nr.  128 
vom 30. März 2023 eine definitive Rangordnung der 
zur  Finanzierung  zugelassenen  Projekte  von  Seiten 
des  Ministeriums  für  Umwelt  und  Energiesicherheit 
(MASE) veröffentlicht wurde, gemäß welcher die Ge-
meinde  Barbian  eine  PNRR-Finanzierung  von 
€ 610.888,50 erhalten sollte;

- che con decreto n. 22 del 19 gennaio 2023 è stata 
pubblicata una proposta di graduatoria e con decreto 
n.  128 del 30 marzo 2023 una graduatoria definitiva 
degli interventi ammessi a finanziamento da parte del 
Ministero  dell’Ambiente  e  della  sicurezza  energetica 
(MASE) secondo la quale il Comune di Barbiano do-
vrebbe ricevere un contributo PNRR di € 610.888,50;

-  dass  eine  neuerliche  Überprüfung  von  Seiten  des 
MASE durchgeführt wurde und mit Dekret Nr. 243 vom 
14. Juli 2023 eine korrigierte Rangordnung und ein Fi-
nanzierungsdekret  veröffentlicht  wurde,  wonach  die 
Gemeinde Barbian eine Finanzierung aus dem PNRR-
Fonds von € 556.212,12 erhält; 

- che è stata effettuata una verifica da parte del MASE 
e con decreto n. 243 del 14 luglio 2023 è stato pubbli-
cato  una  rettifica  della  graduatoria  e  del  decreto  di 
concessione dei contributi il quale prevede un finanzia-
mento PNRR di € 556.212,12 per il Comune di Barbia-
no;

-  dass  das Finanzierungsdekret  mit  16.08.2023 vom 
staatlichen Rechnungshof registriert wurde;

- che il decreto di concessione del contributo è stato 
registrato da parte della Corte dei Conti il 16.08.2023;

-  dass  mit  Beschluss des Gemeindeausschusses Nr 
250 vom 22.08.2023 das Dekret Nr. 243 vom 14. Juli 
2023  zur  Gewährung  eines  PNRR-Beitrags  von
€ 556.212,12 an die Gemeinde Barbian zur Kenntnis 
genommen wurde und der Entwurf des Verpflichtungs-
aktes zur Gewährung dieses Beitrages gemäß der Öf-
fentlichen Bekanntmachung 1.1 zum Aktionsbereich A 
zur Einreichung von Vorschlägen, die auf die Verbes-
serung  und  Mechanisierung  des  Netzes  für  die  ge-
trennte Sammlung von Hausabfällen abzielen, welche 
im Rahmen  des  PNRR,  Investition  1.1,  Bekanntma-
chung 1.1  Linie  A  –  Finanzierung  von  der  Europäi-
schen Union – Next Generation EU – zur Errichtung ei-
nes Sammelzentrums für die getrennte Einsammlung 
von  Siedlungsabfällen in  der  Gemeinde  Barbian  ge-
mäß Ministerialdekret 8. April 2008 und Beschluss der 
Landesregierung vom 14. Juli 2020, Nr. 513 finanziert 
werden, genehmigt wurde;

-  che con delibera della Giunta comunale n. 250 del 
22.08.2023 è stato preso atto del decreto n. 243 del 14 
luglio 2023 di concessione di un contributo PNRR di 
€ 556.212,12 al Comune di Barbiano è stata approvata 
la bozza dell’atto d’obbligo connesso alla concessione 
di un contributo ai sensi dell'Avviso pubblico 1.1 relati-
vo alla linea d’intervento A per la presentazione di pro-
poste volte al  miglioramento e alla meccanizzazione 
della rete di raccolta differenziata dei rifiuti urbani, che 
vengono finanziate nell'ambito del PNRR, Investimento 
1.1, avviso 1.1 linea A - finanziato dall'Unione Europea 
- Next Generation EU - per la realizzazione nel Comu-
ne di Barbiano di un centro di raccolta dei rifiuti urbani 
raccolti in modo differenziato ai sensi del Decreto Mini-
steriale 8 aprile 2008 e della Delibera della Giunta pro-
vinciale 14 luglio 2020, n. 513;

- dass, die Anpassung an den neuen Vergabekodex 
36/2023  erfolgt  ist  und  dass  nach  Einsichtnahme in 
das aktuelle Richtpreisverzeichnis 2023  eine Preisan-
passung durchgeführt werden musste;

-  che l’aggiornamento al  nuovo  codice  degli  appalti 
36/2023  è  stato  eseguito  e  visto  l’attuale  prezzario 
2023 è  stato  necessario  effettuare un  adeguamento 
del prezzo;

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
281 vom 26.09.2023 das Ausführungsprojekt,  erstellt 
von Arch. Thomas Psaier und die Projektprüfung zum 
Zweck der Validierung, erstellt von Dr. Ing. Robert Vi-
eider der Fa. Vieider Ingenieur GmbH, für die Errich-
tung  eines  Sammelzentrums  für  die  getrennte  Ein-
sammlung  von  Siedlungsabfällen  in  der  Gemeinde 
Barbian, gemäß Ministerialdekret 8. April 2008 und Be-
schluss der  Landesregierung vom 14.  Juli  2020,  Nr. 
513,  mit  einer  Gesamtkostenschätzung  von 
€ 1.212.000,00 und einem Gesamtbetrag der Arbeiten 
von  €  621.195,28  inklusive  Sicherheitskosten  von 
€ 7.532,96 + MwSt., genehmigt wurde;

- che con la delibera della Giunta comunale n. 281 del 
26.09.2023  è  stato  approvato  il  progetto  esecutivo, 
elaborato dall’Arch. Thomas Psaier e la verifica di pro-
getto ai fini della validazione, elaborata dal dott. Ing. 
Robert Vieider della  ditta Vieider Ingenieur Srl, per la 
realizzazione nel Comune di Barbiano di un centro di 
raccolta dei rifiuti urbani raccolti in modo differenziato, 
ai sensi del Decreto Ministeriale 8 aprile 2008 e della 
delibera della Giunta provinciale 14 luglio 2020 n. 513, 
con un quadro economico di € 1.212.000,00 e importo 
dei lavori di € 621.195,28 inclusi i costi per le misure di 
sicurezza di € 7.532,96 + IVA;

- dass der  Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
281 vom 26.09.2023 aufgrund eines materiellen Feh-
lers widerrufen wurde und mit Beschluss des Gemein-
deausschusses Nr. 295 vom 10.10.2023 das Ausfüh-
rungsprojekt, erstellt von Arch. Thomas Psaier und die 
Projektprüfung zum Zweck der Validierung, erstellt von 
Dr.  Ing.  Robert  Vieider  der  Fa.  Vieider  Ingenieur 
GmbH, für die Errichtung eines Sammelzentrums für 
die getrennte Einsammlung von Siedlungsabfällen in 

-  che  la  delibera  della  Giunta  comunale  n.  281  del 
26.09.2023 è stata revocata per mero errore materiale 
e con la  delibera della  Giunta  comunale  n.  295 del 
10.10.2023 è stato approvato nuovamente il progetto 
esecutivo, elaborato dall’ Arch. Thomas Psaier e la ve-
rifica di progetto ai fini della validazione, elaborata dal 
dott.  Ing.  Robert Vieider della  ditta Vieider  Ingenieur 
Srl, per la realizzazione nel Comune di Barbiano di un 
centro di raccolta dei rifiuti urbani raccolti in modo dif-



der  Gemeinde  Barbian,  gemäß  Ministerialdekret  8. 
April  2008  und Beschluss  der  Landesregierung vom 
14. Juli 2020, Nr. 513, mit einer Gesamtkostenschät-
zung von € 1.212.000,00 und einem Gesamtbetrag der 
Arbeiten von € 621.195,28 inklusive Sicherheitskosten 
von  € 7.532,96  und  Kosten  für  die  Arbeitskraft  von 
€ 131.839,75 neu genehmigt wurde;

ferenziato,  ai  sensi  del  Decreto  Ministeriale  8  aprile 
2008 e della Delibera della Giunta provinciale 14 luglio 
2020, con un quadro economico di € 1.212.000,00 e 
importo dei lavori di € 621.195,28 inclusi i costi per le 
misure di sicurezza di € 7.532,96 e i costi della mano-
dopera di € 131.839,75;

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
296  vom  10.10.2023  die  Firma  Vieider  Ingenieur 
GmbH aus Kastelruth für die technische Unterstützung 
des EPV in der Ausführungsphase für das Projekt Er-
richtung eines Sammelzentrums für die getrennte Ein-
sammlung  von  Siedlungsabfällen  in  der  Gemeinde 
Barbian, zum Preis von € 10.782,85 + 4 % Vorsorge-
beitrag + 22 % MwSt, beauftragt wurde;

- che con delibera della Giunta comunale n. 296 del 
10.10.2023 è stata incaricata la ditta Vieider Ingenieur 
Srl di Castelrotto con il supporto tecnico del RUP nella 
fase di esecuzione per il progetto realizzazione nel Co-
mune di Barbiano di un centro di raccolta dei rifiuti ur-
bani raccolti in modo differenziato, per un importo di
10.782,85 + 4 % contributo previdenziale + 22 % IVA;

- dass  mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
362 vom 21.11.2023 der Zuschlag für die Arbeiten zur 
Errichtung  eines  Sammelzentrums  für  die  getrennte 
Einsammlung von Siedlungsabfällen in der Gemeinde 
Barbian  an  das  Bauunternehmen  Geom.  Gebhard 
Martin  KG des  Gebhard  Martin  &  Co.  in  Höhe von 
€ 532.056,73 + 10 % MwSt.  inklusive Sicherheitskos-
ten von € 7.532,96 und Kosten für die Arbeitskraft von 
€ 131.839,75, erteilt wurde;

- che con delibera della Giunta comunale n. 362 del 
21.11.2023 sono stati  aggiudicati i  lavori per la realiz-
zazione nel Comune di Barbiano di un centro di raccol-
ta  dei  rifiuti  urbani  raccolti  in  modo  differenziato  al 
Bauunternehmen Geom. Gebhard Martin KG des Geb-
hard Martin & Co. per  un importo di  € 532.056,73 + 
10  % IVA, inclusi i costi per le misure di sicurezza di 
€ 7.532,96  e  i  costi  della  manodopera  di 
€ 131.839,75;

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
11 vom 23.01.2024, Arch Thomas Psaier aus Villnöss 
mit  der Beratung bei der Planung von Anlagen, Ma-
schinen  und  Einrichtung,  der  Erstellung  der  techni-
schen Dokumentation, der Bauleitung und den Katas-
terarbeiten  betreffend  die  Errichtung  eines  Sammel-
zentrums  für  die  getrennte  Einsammlung  von  Sied-
lungsabfällen in der Gemeinde Barbian zum Preis von 
€ 23.000,00 + 4 % Vorsorgebeitrages + 22 % MwSt., 
beauftragt und  als  Verfahrensverantwortlicher  für  die 
Vertragsausführung (DEC) ernannt wurde;

-  che  con delibera della  Giunta  comunale  n.  11 del 
23.01.2024 è stato incaricato l’arch. Thomas Psaier di 
Funes con la consulenza connessa alla progettazione 
degli impianti,macchinari e arredamenti, la preparazio-
ne della documentazione tecnica, direzione lavori e la-
vori catastali concernente la realizzazione nel Comune 
di  Barbiano di  un centro di  raccolta  dei  rifiuti  urbani 
raccolti  in  modo  differenziato  per  un  importo  di 
€ 23.000,00 + 4 % contributo previdenziale + 22 % IVA 
ed  è  stato  nominato  come  direttore  di  esecuzione 
(DEC);

- dass Arch. Thomas Psaier die Ausschreibungsunter-
lagen mit Gesamtbetrag von € 85.562,28 eingereicht 
hat;

- che l’arch. Thomas Psaier ha presentato la documen-
tazione  d’appalto  con  l’importo  complessivo  di 
€ 85.562,28;

- dass es notwendig ist, Maschinen und Fahrzeuge an-
zukaufen.

- che è necessario acquistare macchinari e veicoli.

Festgestellt, Constatato,

- dass der Gesamtbetrag für die Lieferung der Ausstat-
tung mit Maschinen und Fahrzeugen auf € 85.562,28 
geschätzt wird;

-  che l’importo complessivo per la fornitura dell'equi-
paggiamento con macchinari e veicoli è stato stimato 
con € 85.562,28 ;

- dass der TU Ing. Robert Vieider der Firma Vieider In-
genieur GmbH ein positives Gutachten für die vorge-
legten  Unterlagen,  Protokollnr.  0001164  vom 
15.02.2024, vorgelegt hat und auf Vorschlag dieselben 
zu genehmigen;

- che il TU ing. Robert Vieider della ditta Vieider Inge-
nieur Srl ha presentato il parere positivo numero proto-
collo 0001164 del 15.02.2024, per la documentazione 
presentata e su proposta di approvarla;

- dass beim gegenständliche Vergabeverfahren sämtli-
che Richtlinien für  PNRR-Projekte  und im speziellen 
bezüglich DNSH-Kriterien (Do no significant harm) ge-
mäß EU-Verordnung Nr. 241/2021 und 2020/852  ein-
gehalten werden; 

- che tutte le linee guida per i progetti PNRR, in parti-
colare per quanto riguarda i criteri DNSH (Do no signi-
ficant  harm)  in  conformità  con  i  Regolamenti  UE n. 
241/2021 e 2020/852, siano rispettate nella presente 
procedura di affidamento;

- dass die Auftragssumme bei den Bauleistungen unter 
€ 150.000,00 und bei Dienstleistungen und Lieferun-
gen unter € 140.000,00 liegt und somit kann der Auf-
trag gemäß Art. 50 des Kodex der öffentlichen Verträ-
ge GvD Nr. 36 vom 31.03.2023 sowie gemäß Art. 26, 
Absatz 1, des L.G. Nr. 16/2015 mittels Direktauftrag.

- che l'importo complessivo dell'incarico per lavori è in-
feriore a € 150.000,00 e per servizi e forniture inferiore 
a € 140.000,00 e pertanto può essere effettuato un af-
fidamento diretto ai  sensi  dell’art.  50 del  Codice dei 
contratti pubblici D.Lgs. 36 del 31.03.2023 nonché ai 
sensi dell'art. 26, comma 1, della L.P. n. 16/2015.



- dass  mehrere Wirtschaftsteilnehmer konsultiert wer-
den.

- che alcuni operatori economici vengono consultati;

- dass mit gegenständlicher Maßnahme auch die Aus-
wahl der Wirtschaftsteilnehmer über das telematische 
Verzeichnis  gemäß  Art.  27  und  38  des  L.G.  Nr. 
16/2015 erfolgt und bei der Auswahl die Kriterien der 
Rotation, des freien Wettbewerbs, der Gleichbehand-
lung  der  Nichtdiskriminierung,  der  Transparenz  und 
der Verhältnismäßigkeit beachtet werden;

- che con il presente atto si sceglie inoltre gli operatori 
economici  mediante  l‘elenco  telematico  ai  sensi 
dell‘art. 27 e 38 della L.P. n. 16/2015 nel rispetto dei 
principi di rotazione, libera concorrenza, parità di trat-
tamento,  non discriminazione,  trasparenza  e  propor-
zionalitá;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Verordnung  über  das 
Rechnungswesen, genehmigt mit Beschluss des Ge-
meinderates Nr. 49 vom 20.12.2016.

Visto il regolamento comunale di contabilità, approvato 
con  deliberazione  del  Consiglio  comunale  n.  49  del 
20.12.2016.

Nach Einsichtnahme in  die  Gutachten im Sinne des 
Art. 185 und 187 des R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018;
Buchhaltungsgutachten erstellt von Sonja Holzer  : Po-
sitiv    vMdxLA51X+R1MkOv8Xuv/5woeOQ1da-
GA5w7uGBBUAQ4= 
Fachgutachten erstellt  von Evelyn Hecher  :   Positiv 
RBMsTmf18WSf1la5fvYmmihJiusO+mn3cA9+KF9y2G
w= 

Visti i pareri ai sensi dell'art. 185 e 187 della L.R. n. 2 
del 03.05.2018;
parere  contabile  rilasciato  da  Sonja  Holzer  :Positivo 
vMdxLA51X+R1MkOv8Xuv/5woeOQ1daGA5w7uGB-
BUAQ4= 
parere  tecnico  rilasciato  da  Evelyn  Hecher  :Positivo 
RBMsTmf18WSf1la5fvYmmihJiusO+mn3cA9+KF9y2G
w=

Aufgrund
➢ des geltenden Haushaltsvoranschlages und des Ar-

beitsplanes des laufenden Finanzjahres;
➢ der geltenden Satzung der Gemeinde;
➢ des Kodex der örtlichen Körperschaften der  Autono-

men  Region  Trentino-Südtirol  -  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018;

➢ des Landesgesetzes vom 12.12.2016,  Nr.  25 über 
die Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemein-
den und Bezirksgemeinschaften;

➢ des  Kodex  der  öffentlichen  Verträge  GvD.  Nr.  36 
vom 31.03.2023; 

➢ des Landesgesetzes vom 17.12.2015 Nr. 16 -  Be-
stimmungen über die öffentliche Auftragsvergabe;

Visti
➢ il  vigente bilancio di previsione e il piano operativo 

dell'anno finanziario corrente;
➢ il vigente statuto del Comune;
➢ il  codice degli  enti  locali   della Regione Autonoma 

Trentino-Alto Adige L.R. n. 2 del 03.05.2018, 
➢ la legge provinciale del 12.12.2016 n. 25 sull'ordina-

mento contabile e finanziario nei Comuni della pro-
vincia autonoma di Bolzano Alto Adige – Südtirol;

➢ il codice dei contratti D.Lgs. 36 del 31.03.2023; 
➢ la legge provinciale del 17.12.2015 n. 16 - Disposi-

zioni sugli appalti pubblici;

beschließt der Gemeindeausschuss la Giunta comunale delibera

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti, espressi legalmente:

1. Die  Ausschreibungsunterlagen,  erstellt  von  Arch. 
Thomas Psaier,  mit Gesamtbetrag von € 85.562,28 
für die Lieferung der Ausstattung mit Maschinen und 
Fahrzeugen für  das Projekt  Errichtung eines Sam-
melzentrums  für  die  getrennte  Einsammlung  von 
Siedlungsabfällen in der Gemeinde Barbian, werden 
genehmigt. 

1. La relativa documentazione d’appalto elaborata dall’ 
arch.  Thomas Psaier con l’importo  complessivo di 
€ 85.562,28  per  la  fornitura  dell'equipaggiamento 
con macchinari e veicoli per il progetto realizzazione 
nel Comune di Barbiano di un centro di raccolta dei 
rifiuti urbani raccolti in modo differenziato viene ap-
provata.

2. Es werden folgende Modalitäten für die Vergabe der 
Lieferung der Anlagen zur Lieferung der Ausstattung 
mit  Maschinen und Fahrzeugen betreffend die  Er-
richtung  eines  Sammelzentrums  für  die  getrennte 
Einsammlung von Siedlungsabfällen in der Gemein-
de Barbian festgelegt: 
Direktauftrag  im  Sinne  des  Art.  50  des  GvD  Nr. 
36/2023, sowie gemäß Art. 26, Absatz 1, des L.G. 
Nr. 16/2015 nach Konsultation von 3 Wirtschaftsteil-
nehmern.

2. Vengono fissate le seguenti modalità di  aggiudica-
zione per la fornitura dell'equipaggiamento con mac-
chinari e veicoli riguardante la realizzazione nel Co-
mune di Barbiano di un centro di raccolta dei rifiuti 
urbani raccolti in modo differenziato:
Affidamento  diretto  ai  sensi  dell’articolo  50  del 
D.Lgs. 36/2023, nonché ai sensi dell'art. 26, comma 
1, della L.P. n. 16/2015 dopo la consultazione di 3 
operatori economici.

3. Die Finanzierung erfolgt durch: Staatlicher Wieder-
aufbauplan PNRR, Landesbeitrag laut Art.  10 und 
11  des  Beschlusses  der  Landesregierung  Nr. 
998/2018, Eigenmittel der Verwaltung.

3. Il finanziamento è fornito da: Piano nazionale ripre-
sa PNRR, contributo provinciale art. 10 e 11 delibe-
ra della Giunta Provinciale n. 998/2018, n. 4 , mezzi 
propri dell’amministrazione.



4. Die  geschätzte Gesamtausgabe  in  Höhe  von 
€ 104.385,98  inklusive  MwSt.,  wird  mit  Nummer 
46/2024 im laufenden Haushalt vorgemerkt.

4. Di  prenotare  la  spesa  complessiva  stimata  di 
€  104.385,98  IVA  inclusa  con  il  numero  46/2024 
nel bilancio corrente. 

5. Die Gemeindesekretärin Ulrike Mahlknecht wird als 
einzige  Projektverantwortliche  (EPV)  für  das  oben 
genannte Vorhaben ernannt.

5. Di  nominare  la  segretaria  comunale  Ulrike  Mahl-
knecht come Responsabile unica del progetto (RUP) 
per il progetto sopra citato.

6. Der vorliegende Beschluss wird im Sinne des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol - R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018 ein-
stimmig  als  sofort  vollstreckbar  erklärt,  damit  die 
Ausschreibung sobald als möglich erfolgen kann.

6. Di  dichiarare  la  presente  deliberazione  unanima-
mente immediatamente esecutiva ai sensi del codice 
degli  enti  locali  della  Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige L.R. n. 2 del 03.05.2018, per per poter 
avviare il prima possibile la gara d’appalto.

7. Gegen diesen Beschluss kann während des Zeit-
raumes seiner  Veröffentlichung jede Bürgerin  und 
jeder  Bürger  Einspruch beim Gemeindeausschuss 
erheben. Innerhalb von 60 Tagen nach Ablauf der 
Veröffentlichungsfrist dieses Beschlusses kann jede 
und  jeder  Interessierte  Rekurs  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht, Autonome Sektion Bozen einle-
gen.  Im  Bereich  der  öffentlichen  Auftragsvergabe 
beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Artt. 119-120 des 
GvD Nr.  104/2010),  für  Wahlhandlungen kommen 
die Artt. 126-132 des GvD Nr. 104/2010 zur Anwen-
dung.

7. Durante  la  pubblicazione  di  questa  deliberazione 
ogni cittadina ed ogni cittadino può presentare op-
posizione alla Giunta comunale. Entro 60 giorni do-
po il periodo di pubblicazione di questa deliberazio-
ne ogni interessata ed ogni interessato può presen-
tare ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia Am-
ministrativa,  Sezione  Autonoma  di  Bolzano. 
Nell'ambito  degli  appalti  pubblici  il  termine  entro 
quale  ricorrere  è  di  30  giorni  (artt.  119-120  del 
D.Lgs. n. 104/2010), per atti riguardanti le elezioni si 
applicano gli artt. 126-132 del D.Lgs. n. 104/2010.
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Gelesen,genehmigt und gefertigt Letto,confermato e sottoscritto

Der Bürgermeister - Il Sindaco Die Gemeindesekretärin - La Segretaria comunale 

 Erich Mur  Ulrike Mahlknecht
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